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CENTER OF EXCELLENCE 
FOR FOREST
CONSERVATION
Location
Area
Client
Architect
Structural Engineer
Associated Firms

Completion

Map Ta Phut, Rayong, Thailand
13,500 sq.m.
PTTLNG
A49
AE49
ME49 / IA49 / TK Studio / LD49 / G49 / CM49 under TGES /  
Christiani & Nielsen (Thai) under SPCC joint venture
2022

Liquified Natural Gas (LNG) is a source of alter-
native energy and an effective option in response 
to the world’s energy crisis. Educating the public 
on the significance of this energy source, the 
production process and the benefits of LNG is the 
basis of the concept for Nong Fab LNG Receiving 
Terminal’s architectural design.

The design of the building is inspired by the 
unique interior environment of an in-ground LNG 
storage tank. Natural landscaping is integrated 
throughout the space and a green roof spirals 
down to ground level, merging the building 
with its surroundings. PTT promotes the use of 
by-product cool air from the LNG regasification 
process to preserve agricultural produce during 
harvest and distribution. At Nong Fab LNG  
Receiving Terminal, this cold energy is used to 
regulate the temperature within the building and 
cultivate cold climate flora, enabling them to 
flourish year-round.

Externally, the structure is designed to blend in 
with its surroundings. This is achieved by  
retaining the original wetland environment 
(Nong), along with the native Hymenocardia (Fab) 
trees. As part of this wetland was destroyed,  
a large pond was created to increase the wetland 
areas, rejuvenating the ecosystem, and serve as 
a water catchment for the surrounding areas.

Within the Flora Exhibition Hall is the Climatic 
Atrium where cold climate flora is exhibited. This 
is facilitated by utilizing by-product cool air from 
the regasification process of converting LNG into 
its gaseous state, enabling cold climate flora to 
be cultivated year-round. The structure of the  
Climatic Atrium is constructed with connected 
steel pipes measuring 250mm and 160mm in 
diameter. Not only does this enable the structure 
to bear the weight of the glass and other loads, 
as well as withstand wind forces, the design also 
takes into account the difference between indoor 
and outdoor temperatures.

see more

The Saha Capital Tower is designed to be the new 
Head Quarter office for Saha Group, along with 
rental space for other offices. The site is located 
opposite the Chaophraya River and offers one of 
the best river views in Bangkok. Reminiscent of 
the Bhumibol Bridge, the tower’s iconic architec-
tural form was designed to complement one of 
the most important bridges in Thailand. The tower’s 
stunning unique form is a result of detailed anal-
ysis to create the most energy efficient struc-
ture and reduces the wind load impact on higher 
floors. Horizontal shading on the façade reduces 
heat absorption in the building structure, and its 
pattern enhances the aesthetic outlines of the 
Bhumibol Bridge. In addition, the designers also 
focused on sustainability, using solar energy 
devices to minimize energy consumption.  
Not only is the building striking in terms of form, 
but careful consideration has also been made 
with regard to the well-being both of people in 
the building and residents in neighborhood.  
With that in mind, public facilities reintroduce 
nature to the area through spaces such as the 
public plaza and the sky garden.

The design of this tapered building results in  
an aerodynamic form. This corner chamfered  
design reduces turbulence, which would normally 
occur at the corner of buildings, by reducing  
the surface area and tapering the building at  
the higher levels. In addition, outrigger systems 
were employed whereby large steel trusses connect 
the building core with the outermost columns to  
improve the structure’s ability to withstand lateral 
loads and building movement.

The design concept for this premium commercial 
building’s branding is “The Spirit of Synergy” and 
the Synergy Icon is prominently featured in  
the architectural design. It communicates the spirit 
of fusion, balance, and unity in order to achieve 
success. The brand colours, green and bronze, 
also reflect a sense of synergy as they both  
originate from a fusion of elements. Bronze, for 
example, is a fusion of two metals to create  
a beautiful, more superior, metal. Thus, the brand-
ing for KINGBRIDGE Tower perfectly reflects the 
luxury and professionalism of the architectural 
design.

see more

KINGBRIDGE TOWER
Location
Area
Client
Architect
Structural Engineer
Graphic Designer
Associated Firms

Status

Rama III, Bangkok, Thailand
85,550 sq.m.
Saha Pathanapibul
A49
AE49
G49
ME49 / TK Studio / WithLight / SCG Cement-Building Materials / 
Stonehenge Inter / Thai Obayashi
On Going

PANYAPIWAT INSTITUTE 
OF MANAGEMENT
EEC CAMPUS
Location
Area
Client
Architect
Associated Firms

Completion

Sattahip, Chon Buri, Thailand
80,000 sq.m.
CP All
A49
AE49 / ME49 / PIA Interior / TK Studio / G49 / Lumpini
Wisdom and Solution / iECM / CH. Karnchang – Tokyu Construction
2022

The expansion of Panyapiwat Institute of Manage-
ment aims to support the development of manpower 
in the Eastern Special Development Zone (EEC). 
The campus accommodates up to 5,000 students 
on an area of 99-rai, with provisions for future ex-
pansions.

The design concept of Back to Basics | Learning 
with Nature | Knowledge Is Everywhere encourages 
experiential learning by incorporating nature to  
create an environment conducive to the exchange 
of knowledge and experiences. Collaborative spaces 
for students and teachers within the natural envi-
ronment emphasize that Knowledge is Everywhere. 
There are also spaces that support the latest 
learning technology, and easily adaptable areas for 
a range of uses.

Passive Design Architecture, from the project’s 
inception, facilitate study and connections with 
nature. The Master Plan raises user awareness of 
energy conservation measures, incorporating green 
spaces between buildings, and encouraging the use 
of renewable resources, such as rainwater retention 
and reusing gray water, and promoting the use of 
bicycles on campus. Careful planning of building 
functions and orientation minimize the need for 
air-conditioning. Green roofs reduce heat within 
the buildings and the heat island effect.

Natural raw materials and limiting the use of chem-
icals promote the project’s environmentally friendly 
ethos. Landscape design is inspired by Dr. Miyawaki’s 
concept of natural forest planting, in which large 
trees are planted from seedlings, ensuring the lon-
gevity of the trees.

LA CITTA DELRE
Location
Area
Client
Architect
Associated Firms
Completion

Vadhana, Bangkok, Thailand
15,282 sq.m.
Hongnakorn Property  
A49
AE49 / ME49 / VVdesine / Puttatecha
2021

La Citta Delre is a low-rise luxury condominium 
complex in the heart of Thonglor. Two buildings 
flank a common road, with 13 units in Building A 
and 38 units in Building B.

Located in a small lane off the main road, it is 
surrounded by a bustling community. A “Blending 
Layer” concept was devised to create a transi-
tional space which merges the two environments 
together. This façade aesthetically enhances  
the neighborhood, while providing peace and 
privacy to the residences. Perimeter trees, building 
façade, and balcony serve as layered privacy 
screens for the residential units, and the building 
orientation serves to buffer internal and external 
environments.

The architectural language of the façade and 
landscape extends across the plot to both build-
ings. Cross ventilation in all the rooms disperse 
heat and humidity from the interiors. 

Amenities include private lifts and automated 
parking in Building A, and 3 levels of conven-
tional basement parking for Building B. Shared 
rooftop facilities were designed in character with 
each of the buildings. the rooftop of building A is 
designed to cater to activities such as BBQs and 
group yoga, while an exercise space and swimming 
pool can be found on the rooftop of Building B.

THIRTY TREE
Location
Area
Client
System Engineer
Associated Firms
Status

Bangkok, Thailand
150,000 sq.m.
Chulalongkorn University 
ME49
A49 / AE49 / IA49 / LD49 / Landprocess
Under Construction

This MEP systems for this condominium project 
is unlike other condominiums in that is uses  
a District Cooling Plant and Heat Source Pump. 
These operate in a centralized location and serve 
each individual unit in the complex, which is de-
signed as a Smart Environment. Under the con-
cept of energy efficiency, electricity and comms 
utilize motion sensor with relay in lighting.  
This senses occupancy in each space by detecting 
movement, and lights will slowly dim if an area is 
not occupied. 

The lights can also be programmed to dim if there 
is sufficient natural light for activities within the 
building. Air conditioning is provided though  
a water-cooled chiller water system, which is the 
most energy efficient method of air condition-
ing. Energy Recovery Ventilation is also used to 
utilize exhaust cool air to reduce the temperature 
of external fresh air before it is channeled into 
the building. This reduces energy use by 15-20%. 
Energy efficient sanitation and fire protection 
systems, such as Air Source Heart Pumps is used 
for heating at a centralized location before hot 
water is distributed to each residential unit.

see more

BARN YARD KHAOYAI
Location
Area
Client
Landscape Design
Status

Nakhon Ratchasima, Thailand
56,224 sq.m.
Sammakorn
L49
On going

These holiday homes in Pak Chong, Nakhon  
Ratchasima province, which is a mountainous 
region, have a view of Khao Yai National Park.  
This inspired the design concept of creating  
a farmhouse-style atmosphere close to nature. 
The houses are staggered on the foothills, with 
low fenced boundaries to provide necessary  
privacy while allowing each house to feel embraced 
by the surrounding views. 

A lake serves as a water catchment for the estate 
and provides a sustainable leisure area. Paved 
areas are kept at a minimum in order to allow 
natural swale, and low-maintenance plants were 
selected of the landscaping. A communal garden 
is provided in the common area for the residents 
to grow vegetables, herbs and other edible plants.

NAGA HOUSE
Location
Area
Architect
Associated Firms
Completion

Buriram, Thailand
4,000 sq.m.
A49HD
LD49 / ME49 / L49 / Royal Green House / Fro9 Management
2022

This house was inspired by the legendary Naga 
which is said to appear from the Mun River to the 
rear of the house. It is designed in Modern Con-
temporary style, reflecting the character of its 
owner.

The circulation in this three-story house is designed 
to flow continuously up to the third floor, and 
each room is designed to give a different feel, 
eliciting a sense of surprise in each room one 
enters. 

URBAN BARCODE
Location
Area
Architect
Associated Firms
Completion

Bangkok, Thailand
6,000 sq.m.
A49HD
AE49 / ME49 / LD49 / L49 / CM49
2022

This house was designed in a duplex 
bedroom style with the concept of 
“urban barcode”, creating a new unique 
genre of housing, and includes Super 
Car parking which allows for parking on 
any floor.

The 6-story residential structure is con-
structed from steel reinforced concrete 
and has one basement level. Construc-
tion commenced in 2018 and was com-
pleted in 38 months.

BUILT
TO LAST

ผลงานออกแบบสร้า้งสรรค์์ ผ่่านการเก็็บสะสมข้้อมููลด้ั้�งเดิิม 
และเสาะแสวงหาข้้อมููลใหม่่ๆ นำำ�มาคิิดวิิเคราะห์์อย่่างเข้้มข้้น
ก่่อนเข้้าสู่่�กระบวนการออกแบบในแต่่ละมิิติิ
เพื่่�อให้้เกิิดผลงานที่่�คงอยู่่�อย่่างยั่่�งยืืน

http://a49.co.th/Projects/view/406
http://a49.co.th/Projects/view/730
http://a49.co.th/Projects/view/581
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CHAIYAPRUEK
LAND & HOUSE,
BANGNA KM15
Location
Area
Client
Landscape Design
Architect
Completion

Samut Prakan, Thailand
148,800 sq.m.
Land & Houses 
L49
Workspace Architecture Studio
2022

The design concept aims to promote a lifestyle 
that enhances the residents’ health and quality 
of life by bringing people closer to nature. This 
is inspired by residential communities in Europe 
which can be found nestled in nature. The barn-
house-style entrance and clubhouse are given  
a modern twist with elements to make it stand 
out, creating a European atmosphere, embraced 
by large trees, pond, and streams. 

A free-form swimming pool imitates a natural 
body of water and is equipped to serve users of 
all ages. The gardens offer a large green space 
with shady trees offering a place to rest, relax, 
and mingle. The lawn can be used for a variety 
of activities, along with the pavilion, children’s 
playground, balance bike track, walking paths, 
and benches.

OBAYASHI NEW 
ENVIRONMENTAL SPACE 
(O-NES TOWER)
Location
Area
Client
Interior Architect
Associated Firms
Completion

Bangkok, Thailand
85,000 sq.m.
Thai Obayashi Corporation
IA49
Thai Obayashi Design
2021

The interior of the Thai Obayashi Headquarters 
building includes leasing space and essential 
common areas such as the Vehicle Porch, Main 
Lobby and Lift Lobby, Escalator Hall, Atrium Hall, 
restrooms, and a 450-capacity food center.

The design concept is inspired by the name of the 
project, O-NES, which plays with the similarity of 
pronunciation of the word “honest” which, in turn, 
is a good description of the company’s ethos. Thus, 
the materials used show their natural characteristics 
in an open, honest manner. 

The architecture envisages the building as a well- 
established tree, contributing to its surroundings. 
MEP systems are integrated using cutting-edge 
technology to improve the quality of life of the 
building’s occupants. These include energy efficient 
lighting systems such as daylight-linked dimming 
and timed color temperature. The building design is 
accredited with LEEDs-CS V4 and Well Certification 
V1.

HONG KONG TOWARDS 
A NEW ERA 

QSNCC – MUSIC
FOR MOM WRAP UP 

TECHSAUCE
GLOBAL SUMMIT 2022

Location
Design & Produce
Completion

Location
Design & Produce
Completion

Location
Design & Produce
Completion

Samyan Mitrtown Hall, Bangkok, Thailand
XD49
2022

Queen Sirikit National Convention Center, Bangkok, Thailand
XD49
2022

ICONSIAM, Bangkok, Thailand
XD49
2022

This project reimagines the iconic spatial scenes 
of Hong Kong across seven mesmerizing artworks 
by means of analyzing and synthesizing the 
significant characteristics of space. It consists of 
Temple Street Archway; Montane Mansion, which 

expresses the ideology of city without ground; 
Hongkong Alley, redefined with infinite mirrors; 
Skyline view from Victoria Bay; Local Kitchen, 
with notable cuisine mapping, and two cinematic 
scenes for visitors to enact scenes from a movie.  

An exquisite and multifaceted venue set to be 
unveiled after its renovation. XD49 contributed to 
the building illumination by designing a unique 
lighting show along with an orchestra in the 

heartwarming occasion, Music for MOM, in order 
to embrace family outdoor living and to empha-
sizes the experience of supportive neighborhoods 
for Bangkok residents.

Celebrating the impactful return of the on-site 
Techsauce technology conference for the first 
time, after three years of COVID-19, through an 
immersive opening show with visual and sound. 

Leading to the CEO’s promising vision about the 
development of tech industries and simultane-
ously strengthening the newcomer startup eco-
system.

VA PARTNERS
Graphic Design
Completion

GA49
2022

GA49 designed the new logo for VA, retaining the 
original logo and adding a new narrative to create 
a logo that is perfectly harmonious. The coming 
together of the letters V and A communicate the 
merging and acquisition services of VA Partners, 
and the hourglass form created by the merging of 

the two letters symbolizes balance and expresses 
the absolute. This mathematical symbol has pos-
itive connotations as any number when combined 
with this symbol, always results in a positive. 
This reflects the work of VA in the legal field and 
economic sector.

what’s
news

WAF AND
IAA AWARD 
2022

DEMARK 
AWARD

MULTILATERAL MEETING 2022

COMPETITION 
WINNING 2022

โครงการ “Sasipawan Wisdom Center” และ “Velaa at 
Sindhorn Village” ผลงานการออกแบบสถาปัตัยกรรม
โดย A49 ได้้รัับการประกาศเข้า้รอบ shortlisted จากเวทีี
การประกวด World Architecture Festival 2022   
ทีีมผู้้�ออกแบบเตรีียมพร้อ้มเดิินทางสำำ�หรัับการนำำ�เสนอ
ผลงานรอบต่่อไปท่ี่�เมืืองลิิสบอน ประเทศโปรตุเุกส ซึ่่�งจะมีี
พิธิีมีอบรางวััลให้้กัับผู้้�ชนะภายในเดืือนธัันวาคม นอกจาก
นี้้� โครงการ “Velaa at Sindhorn Village” ยัังได้้รัับการ
ประกาศได้้รัับรางวััล The International Architecture 
Award® for 2022 และมีีโอกาสได้้แสดงผลงานรวมกัับ
สถาปนิกนานาชาติิในนิิทรรศการ “The City and the 
World” ท่ี่�จััดขึ้้�น ณ กรุุงเอเธนส์ ์เดืือนกัันยายน 2565

GA49 ส่ง่ผลงานเข้้าร่ว่มประกวดในเวทีี DEmark 2022 
และได้้รัับรางวััลสินิค้้าไทยที่่�มีีการออกแบบดีี (Design 
Excellence Award) สาขากลุ่่�มผลงานกราฟิิกดีีไซน์ (Font 
/ Graphic on Surface / Digital Media / Identity 
Design) 2 ผลงาน ได้้แก่่ ผลงานการออกแบบ “ระบบอััต
ลัักษณ์์สำำ�หรัับภาควิชิาต่่างๆ ในคณะสถาปัตัยกรรมศาสตร์ ์
จุฬุาลงกรณ์มหาวิทิยาลััย” และผลงาน “Visual Identity 
งาน ACT FORUM ‘20 Design + Built” 

การประชุมุพหุภาคีี ประจำำ�ปี ี2565 ของบริษิััทในเครืือ 
49GROUP รวมทั้้�งสิ้้�น 16 บริษิััท กิิจกรรมครั้้�งนี้้�จััดขึ้้�น
ในหััวข้อ้ “Next Generation : Next Normal” เป็น็การ
สััมมนาระหว่า่งผู้้�บริหิารรุ่่� นปััจจุุบััน “NOW” ภายใต้้แนวคิิด
การบริหิารในหััวข้อ้ “EXPECTATIONS” ที่่�ส่ง่ต่่อให้้กลุ่่�ม 
ผู้้�บริหิารรุ่่� นใหม่ ่“NEXT” ซึ่่�งกลุ่่�มผู้้�บริหิารรุ่่� นใหม่ไ่ด้้นำำ�
เสนอวิิสััยทััศน์์ในหััวข้อ้ “INNOVATIVE VISION” สำำ�หรัับ
การบริหิาร 49GROUP ในอนาคต 

การประชุมุครั้้�งนี้้�เป็็นการเปิดิโอกาสให้้ผู้้�บริหิารทั้้�งสองรุ่่� น
ได้้มีีโอกาสแลกเปลี่�ยนแนวคิิด รัับฟัังความคิิดเห็็นซึ่่�งกััน
และกััน เป็น็ไอเดีียท่ี่�เกิิดจากประสบการณ์และความคิิด
สร้า้งสรรค์์ท่ี่�นำำ�ไปใช้ใ้นการบริหิารองค์์กรต่่อไปอย่า่งยั่่�งยืืน

A49 ได้้รัับคััดเลืือกเป็น็ผู้้�ชนะการประกวดแบบ โครงการ 
“งานจ้้างออกแบบอาคารก่อสร้า้งโครงการส่ว่นต่่อขยาย
ของสำำ�นัักงาน ป.ป.ช. ระยะที่่� 5”

--

โครงการ: งานจ้้างออกแบบอาคารก่อสร้า้งโครงการส่ว่น
ต่่อขยายของสำำ�นัักงาน ป.ป.ช. ระยะที่่� 5

เจ้้าของโครงการ: คณะกรรมการป้อ้งกัันและปราบปราม
การทุจุริติแห่่งชาติิ (ป.ป.ช.)

ที่่�ต้ั้�ง: ถนนนนทบุรีี ตำำ�บลท่า่ทราย จัังหวััดนนทบุรีี

ทีีมออกแบบ: A49 / AE49 / ME49 / IA49 / TK Studio

“Sasipawan Wisdom Center” and “Velaa at Sind-
horn Village” by A49 were shortlisted for the 
World Architectural Festival 2022. The design 
teams are preparing to travel to Lisbon, Portugal, 
to present their work at the award ceremony to 
be held in December. “Velaa at Sindhorn Village” 
was also awarded the International Architecture 
Award for 2022 and was included with other in-
ternational architects in the exhibition “The City 
and the World” held in Athens, Greece, in Sep-
tember 2022.

GA49 sent entries to compete in Demark 2022 
and was awarded a Thai Product Design Excel-
lence Award in the Graphic Design category. The 
two entries were “Institution Branding for the var-
ious departments of the Faculty of Architecture, 
Chulalongkorn University” and “Visual Identity” 
for the ACT FORUM ‘20 Design + Built”  

The 49GROUP’s 2022 Multilateral Meeting, with 
attendees from 16 companies, was held under 
the theme “Next Generation : Next Normal”, and 
was a meeting of current managing executives 
“NOW” under the concept of “EXPECTATIONS” 
passed on to the future generation of managing 
executives “NEXT”. The next generation of man-
aging executives presented their vision for the 
future of the 49GROUP under the theme “INNO-
VATIVE VISION”.

A49 was selected as the winning design in a de-
sign competition for the “Extension of the Office 
of the National Corruption Commission – Phase 5”

MEG KHRAM
THE SUNSHINE
RESTAURANT
Location
Area
Client
Architect
Completion

Phuket, Thailand
465 sq.m.
Jin Ian Treasure
A49 (Phuket) 
2022

“Meg Khram the Sunshine Restaurant” is a 
restaurant with a Thai twist, located on Phra 
Baramee Road. This project is a renovation of  
the existing restaurant, retaining its original 
structure while changing the exterior materials,  
in particular the robust asphaltic fiber roof, as it 
is surrounded by large trees. The interior design 
is inspired by the name of the restaurant, and 
uses LED lighting to create the outline of clouds 
such as those depicted in ancient Thai art. 

This also complements the style of food on the 
menu. Sunshine reflects through the transparent 
roof, allowing natural light in and creating a lively 
ambiance. This also offers evening diners a of the 
setting sun over sea on the western horizon.  
The bar design is inspired by a submarine, in 
contrast to the other part of the restaurant, with 
loose furniture that is reminiscent of Thai rattan 
work.

MON JAM
VACATION HOUSE
Location
Area
Client
Architect
Associated Firms

Status

Chiang Mai, Thailand
440 sq.m.
Nutchanat Engchuan
A49 (Chiangmai)
Structure Laboratory, Anake Pattaropong, Suthee Aramchokechaisakul,
Jarasphon Triyangkulsri
On Going

This project is located in a mountainous region 
surrounded by nature. The concept was to de-
sign an L-shaped structure to allow each room a 
panoramic view. The architectural narrative prom-
inently reflects the local Pong Yang craftmanship 
of wood jointing and bamboo weaving. This is 
showcased in the exposed wooden roof structure 
that gives the space an airy feel with traditional 
wood jointing details. Materials were selected for 
their natural quality, such as barefaced concrete, 
and walls made from mountain stone. Areas, from 
the entrance to the front garden, are connected 
by a large veranda, offering a communal space 
for the residents. Large sliding glazing separate 
the functional areas while allowing visual contact 
between interior and exterior spaces.

The interior is inspired by local architecture, 
with wood-lined ceilings providing good natural 
ventilation. Furnishings and finished are mostly 
wood, stone, and ceramic tile, creating a rustic 
atmosphere. The natural quality of each material 
is highlighted through their unique patterns and 
textures, giving the space special character.

The landscape architecture is a fusion of archi-
tectural design and local greenery. Large trees 
are planted to the west to provide shade, and 
shrubs are lined around the entrance and the 
stairway leading to the garden. Breezes carry 
the surface moisture, cooling the functional 
spaces. As the property is located on the foot-
hills, wetland was also created to serve as a water 
catchment area in the rainy season, curtailing  
the effects of monsoon runoff for the neighbors 
and surrounding community.
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49GROUP
OPEN HOUSE
NO.3.1 - 3.2
49GROUP ได้้จััดกิิจกรรม Open House No.3.1 และ 3.2 
ระหว่า่งเดืือนสิงิหาคม – ตุลุาคม 2565 โดยเปิดิโอกาสให้้
นัักเรียีนหลัักสูตูรนานาชาติิ เกรด 9-10 และชั้้�นมัธัยมศึกึษา
ตอนต้้น ที่่�สนใจเรียีนในสายงานออกแบบสถาปััตยกรรม 
วิศิวกรรม และสาขาวิชิาที่่�เกี่่�ยวเรื่่�อง ได้้มาเยี่่�ยมชมพื้้�นที่่�
ทำำ�งานและทำำ�กิิจกรรมเวิิร์ค์ชอปจากบริษัิัทในเครือื 49 
ได้้แก่่ A49 – Architecture, A49HD - House Design, 
IA49 – Interior, L49 – Landscape, AE49 & ME49 – 
Engineering, G49 & GA49 – Graphic เพื่่�อเป็น็ไอเดีียให้้
กัับน้้องๆ ได้้นำำ�ไปเลืือกศึึกษาต่่อและทำำ�งานในอนาคต

49GROUP’s Open House No.3.1 activity was held 
from August to October 2022, providing interna-
tional students from Grade 9-10, and junior high, 
who are interested in architecture, engineering 
and other related disciplines, the opportunity 
to visit our offices and participate in workshops 
with companies in the 49GROUP, namely, A49 
– Architecture, A49HD - House Design, IA49 – 
Interior, L49 – Landscape, AE49 & ME49 – Engi-
neering, G49 & GA49 – Graphic. This offered the 
students a clearer vision for their future study 
and career paths.

ON TOUR A49

L49 BACK TO CAMPUS 

ช่ว่งปลายปีนีี้้� บรรยากาศการเรียีนการสอนในมหาวิทิยาลััย
กลับมาคึึกคักมีชีวีิติชีวีากัันอีีกครั้้�ง A49 เป็น็อีีกหนึ่่�งบริษัิัท
ที่่�มีอีาจารย์แ์ละนิิสิตินักศึกึษาคณะสถาปัตัยกรรมจาก
สถาบันัต่่างๆ แวะมาเยี่่�ยมชมสำำ�นักงานของเราไม่ข่าดสาย 
อาทิ ิอาจารย์แ์ละนิิสิติชั้้�นปีทีี่่� 3 สาขาวิชิาสถาปัตัยกรรม 
คณะสถาปัตัยกรรมศาสตร์ ์ผังัเมือืงและนฤมิติศิลิป์์ 
มหาวิทิยาลััยมหาสารคาม, คณะสถาปัตัยกรรมศาสตร์์
และการออกแบบ มหาวิทิยาลััยอััสสัมัชัญั ร่ว่มกัับคณะ
อาจารย์แ์ละนัักศึกึษาจาก Vietnamese - German 
University (VGU) ประเทศเวียีดนาม ภายใต้้โครงการ
ประชุมุเชิงิปฏิิบัติัิการ AAU-VGU workshop และคณะ
อาจารย์แ์ละนิิสิติชั้้�นปีท่ีี่� 4 หลัักสูตูรวิทิยาศาสตรบัณัฑิติ 
สาขาวิิชาออกแบบสถาปัตัยกรรม (หลัักสูตูรนานาชาติิ) 
คณะสถาปัตัยกรรมศาสตร์ ์จุฬุาลงกรณ์์มหาวิทิยาลััย ที่่�ให้้
เกีียรติิ A49 ได้้เปิิดบ้า้นแนะนำำ�พื้้�นที่่�การทำำ�งาน และได้้แบ่่ง
ปันัความรู้้� และประสบการณ์์ด้้านงานออกแบบที่่�บ่่มเพาะ
เกืือบ 40 ปี ีให้้เป็น็ประโยชน์์และเป็น็แรงบัันดาลใจในการ
เรียีนและการประกอบอาชีีพให้้กัับนิิสิตินักศึกึษาทุกุคน

หลัังจากสถานการณ์์โควิดิ 19 คลี่่�คลาย และมหาวิทิยาลััย
ต่่างๆ ได้้กลับมาเปิิดการเรียีนการสอนอย่า่งเต็็มรููปแบบ  
ผู้้�บริหิารและพนักงาน L49 มีโีอกาสได้้เข้า้พบคณบดีีและ
คณาจารย์ภ์าควิชิาภูมูิสิถาปัตัยกรรม มหาวิทิยาลััยต่่างๆ 
เพื่่�อมอบหนัังสือื Embracing the Landscape ที่่�ได้้จััด
พิมิพ์ข์ึ้้�นแก่่คณะสถาปัตัยกรรมศาสตร์ ์เพื่่�อได้้เป็น็ส่ว่น
หนึ่่�งของการเรียีนรู้้�  และรู้้� จัักศาสตร์ด้์้านภููมิสิถาปัตัยกรรม 
ผ่า่นงานออกแบบของ L49 ตลอดจนได้้มอบทุนุการศึกึษา
สนับสนุนกิิจกรรมและการเรียีนและการสอนแก่่นิิสิติ
นัักศึกึษาและคณะสถาปััตยกรรมศาสตร์์

Towards the end of the year the atmosphere on 
university campuses became livelier as students 
participate in excursions. A49 is another firm 
which opened its doors to a continuous stream 
of visits by students and professors. These 
included third year students and professors 
from the Department of Architecture, Faculty of 
Architecture, Urban Design and Creative Arts, 
Mahasarakham University; students and profes-
sors from the Architecture and Design Faculty, 
Assumption University, along with students and 
professors from the Vietnamese-German  
University (VGU) in Vietnam, who were partic-
ipating in the AAU-VGU Workshop; and fourth 
year students and professors of the Bachelor of 
Science in Architectural Design (INDA), Faculty of 
Architecture, Chulalongkorn University. A49 were 
honored to show the visitors our studios, and 
share our knowledge and experience garnered 
over 40 years, as an inspiration to all students.

As the Covid-19 situation began to improve and 
universities returned to on-campus teaching, 
staff and executives of L49 had the opportunity 
to meet with Deans and faculty at various univer-
sities’ Faculty of Architecture to present a publi-
cation of their work “Embracing the Landscape” 
for use in the schools and introduce students 
toL49’s designs. Scholarships were also offered 
to Faculty of Architecture students.

49GROUP 
OPEN HOUSE 
SAINT JOSEPH 
CONVENT 
SCHOOL
ด้้วยความร่ว่มมือืของ A49GROUP และกลุ่่�มผู้้�ปกครอง
โรงเรียีนเซนโยเซฟคอนแวนต์์ จััดกิิจกรรมต้้อนรับัน้้องๆ
ที่่�สนใจในสายงานออกแบบสถาปัตัย์ ์งานวิศิวกร และ
งานกราฟิกิ มาร่ว่มกิิจกรรม Open house ร่ว่มฟังั
ประสบการณ์์ทั้้�งในชีวีิติวัยัเรียีนและการทำำ�งานของแต่่ละ
สายอาชีพี และร่ว่มทำำ� workshop กัับพี่่�ๆ  เพื่่�อน้้องๆได้้
ฝึกึฝนและทดลองตามความสนใจไว้เ้ป็น็แนวทางการเลืือก
เรียีนและทำำ�งานในอนาคต โดยแบ่ง่เป็น็ 3 วันั วันัแรกฟังั
บรรยายและเวิิร์ค์ชอปกับ A49 A49HD AE49 และ ME49 
วันัที่่� 2 น้้องๆจะได้้ร่ว่มกิิจกรรมกัับกลุ่่�มโกดัง 116 ร่ว่ม
ด้้วย IA49 L49 และ LD49 และในวันัสุดุท้า้ยน้้องๆได้้ทำำ�
กิิจกรรมกัับ G49 และ GA49

49GROUP, in collaboration with the Parents’  
Association of Saint Joseph Convent School, 
organized Open House activities welcoming 
students with an interest in architecture, engi-
neering and graphic design. Experiences from 
university and in the workplace were shared, and 
students participated in workshops alongside 
designers, offering them a taste of what would 
await them on this future career path.  The activ-
ities were held over three days, starting with lec-
tures and workshops with A49, A49HD, AE49 and 
ME49 on Day 1. IA49, L49 and LD49 hosted activ-
ities on Day 2, while G49 and GA49 hosted Day 3 
activities. The students were able to gather expe-
rience over the three days which would hopefully 
better equip them to make informed decisions 
about their future study and career paths.

“HAND
  SKETCHES”

THINGS YOU DIDN’T KNOW
YOUR DOODLES COULD ACCOMPLISH.

“การสเก็ตช ์ถือวา่เปน็ทกัษะหน่ึงทีใ่ช้กันบอ่ยในงานออกแบบ 
เพราะใชเ้ครือ่งมือน้อย แต่สามารถสือ่สารให้คนอ่ืนเข้าใจ
และเห็นภาพตามได้งา่ย หลายคนอาจไมค่ำ�ำนึงถึงความ
สำ�ำคัญของการสเก็ตชเ์ทา่ใดนัก แต่หากลองมองยอ้นกลับไป 
เชือ่วา่ในวชิาชีพพวกเรา หลายๆ ครัง้ปญัหาที่ผา่นพน้มาได้ 
จะมีเรือ่งการสเก็ตชเ์ข้ามาเก่ียวข้อง เช่น บางครัง้การประชุม
ทีย่ดืเยือ้ สามารถจบลงได้งา่ยๆ เพยีงแค่การสเก็ตช์ เพ่ือคุย
และทำ�ำความเขา้ใจ หรอืบางครัง้หากมีทักษะของการสเก็ตช์
ที่ด ก็สามารถทำ�ำให้ลูกค้าชอบงานและซือ้งานเราได้เลย และ
ในหลายๆ ครัง้ การสเก็ตช์ทีล่ะเอียดกสามารถทำ�ำให้งานท่ี
ต้องการในรูปแบบต่างๆ ท่ีเราคิดไว ้สามารถเกิดข้ึนจรงิได้ 
เพราะทกุฝายของการทำ�ำงานเกิดความเข้าใจตรงกันและเห็น
ภาพทีช่ดัเจน

โดยสรุปแล้้ว การสเก็็ตช์จึ์ึงถืือว่า่เป็น็หนึ่่�งในทัักษะท่ี่�สำำ�คัญ
มากในกลุ่่�มวิชิาชีพีสถาปัตัย์ ์อย่า่งไรก็็ตาม ทักัษะนี้้�จำำ�เป็็น
ต้้องใช้ท้ักัษะและความพยายามในการฝึกึฝน เพื่่�อให้้สามารถ
สื่่�อสารได้้ตรงกัับความต้้องการ และทำำ�ให้้เกิิดผลลััพธ์ข์อง
งานสร้า้งสรรค์์อัันน่่าพอใจ”

Sketching is a skill often used in design as it does not 
need a lot of tools and can efficiently communicate 
ideas for others to easily visualize. Many people may 
not see the importance of sketching but, looking 
back, I’m sure many people can recall many times in 
their career when a sketch enabled them to resolve a 
certain issue. For example, a lengthy meeting could 
be wrapped up by a single sketch that enables all 
parties to reach an understanding, or when one’s 
sketching skills impressed a client and prompted 
them to happily accept our work. Many times, de-
tailed sketches enable us to create the ideas in our 
head in a concrete way as everyone involved can 
clearly understand and visualize the common goal. 

In a nutshell, sketching is an essential skill in archi-
tectural design, and requires effort and practice to 
successfully communicate one’s ideas, resulting in a 
highly satisfactory piece of creative work.

ณัฐพงษ์ มีฉัยยา
Associate
L49

“hand sketches คงเป็น็อะไรท่ี่�นัักออกแบบเกืือบทุกุแขนง
ต้้องทำำ�อยู่่�เป็น็ประจำำ� ตั้้�งแต่่สมัยัเรียีนจนมาเป็็นนัักออกแบบ
เต็็มตััว แม้ว้่า่ในยุุคสมัยนี้้�จะมีตัีัวช่วยต่่างๆ ให้้เรารังัสรรค์์
ผลงานได้้หลากหลายรููปแบบ หรือืเทคนิิคมากยิ่่�งขึ้้�น แต่่ก็็
คงปฏิิเสธไม่่ได้้ว่า่ จุดุตั้้�งต้้นของไอเดีียก่่อนจะถููกพัฒนามา
เป็น็แบบเสมือนจริงิ ก็็คงริเิริ่่�มจากไอเดีียยุ่่�งเหยิงิในหััว ท่ี่�ถููก
ถ่่ายทอดออกมาเป็น็ quick sketch จากนั้้�นจึึงนำำ�ไปพัฒันา
ต่่อเป็น็แนวทางออกแบบเพื่่�อนำำ�เสนอลููกค้า 

การได้้ถืือสมุดสเก็็ตช์เ์ล่่มกระทัดัรัดั วาดอะไรเรื่่�อยเปื่่�อย
ตามที่่�ต่่างๆ ระหว่า่งรออาหารหรือืกาแฟ ก็็เป็น็การสร้า้ง
บรรยากาศดีได้้เหมือืนกััน แม้ว่้่าบางทีีกลับมาดููสมุดุสเก็็ตช์
เก่่าๆ ก็็อาจจะเขินิหน่่อยๆ ที่่�มันัไม่ไ่ด้้สวยงามสมจริงิ ถูกูหลััก
แสงและเงา แต่่จะให้้มัวัแต่่คิิดๆ เล็็งๆ ก่่อนจะลงปากกาแล้้ว
เหลืือไว้แ้ต่่หน้้ากระดาษเปล่าๆ ก็็น่่าเสียีดาย แต่่ก็็ปฏิิเสธไม่่
ได้้จริงิๆ ว่า่  doodles ลวกๆ แจกันทรวดทรงประหลาดๆ 
หรือืทรงกิ่่�งไม้้โล้้นๆ ท่ี่�เคยวาดทิ้้�งไว้ ้จะสามารถนำำ�มาพัฒันา
มาเป็น็ผลงานออกแบบได้้เหมืือนกััน”

Hand sketching is often done by designers in all 
fields, from student days to their career as a design-
er. Over the years, various tools have been developed 
to aid in the design process and enable more techni-
cal designs, but one cannot deny that from inception, 
before even developing the design, everything starts 
from jumbled ideas in one’s head which are com-
municated through quick sketches. From there, the 
design is then developed and presented to the client.

Carrying a compact sketchbook allows you to sketch 
anytime, anywhere. While waiting for your coffee is 
a perfect place to sketch. Even though I sometimes 
look back on my old sketches and feel a bit embar-
rassed as they don’t realistically depict light and 
shadow, but if I procrastinate too much before put-
ting pen to paper the page would probably remain 
blank, which is more of a shame. I also can’t deny 
that some of the rough doodles, weird-shaped vas-
es, or bare branch formations that I drew eventually 
materialized into some concrete designs works.

ณญาดา สังข์นาค
Junior Graphic Designer 
GA49

“บางครั้้�งในการทำำ�งาน การคิิดอะไรง่า่ยๆ การจำำ�เรื่่�องราว
ในบางขณะ แม้้กระทั่่�งการสื่่�อสารก็็ดูเูป็็นไปได้้ยากเหลืือเกิิน 
คล้้ายกัับว่า่ระบบความจำำ�รวมถึึงการประมวลผลมันัทำำ�งาน
ไม่่เต็็มประสิทิธิภิาพหากไม่ไ่ด้้ขีดีๆ เขีียนๆ จึึงอาจเป็น็ท่ี่�มา
ของความหลงใหลในการสเก็็ตช์ที่่�ทำำ�ทุกุวันัเป็น็กิิจวัตัร จน
เป็น็ความคุ้้�นชินิที่่�ขาดไม่ไ่ด้้ 

นอกเหนืือจากการงานและความจำำ�เป็น็ท่ี่�ต้้องใช้ก้ารสเก็็ตช์์
แล้้ว จึึงเริ่่�มใส่ค่วามไม่่จำำ�เป็น็ลงไปบ้า้ง เพื่่�อตอบความสุุขที่่�
ได้้ทำำ�อะไร จึึงเกิิดเป็น็ความชอบและเริ่่�มสะสมผลงานตััวเอง
ไว้ ้ซึ่่�งปรากฏว่า่มันัก็็ตอบโจทย์บางอย่า่งในการคิิดวิเิคราะห์์ 
เริ่่�มเชื่่�อมกัับบางเวลาท่ี่�มีผีล ยกตัวอย่า่งการเดิินทางไปที่่�ต่่างๆ 
ปกติเรามัักจะพกกล้องถ่่ายรููปไปด้้วยเสมอๆ เราอาจกด
ถ่่ายไป 300-400 รููป โดยที่่�ไม่่รู้้� ด้้วยซ้ำำ�ว่า่แตกต่างอย่า่งไร  
ภาพที่่�ถ่่ายมาทั้้�งหมดนั้้�นจะเปิดิดูหมดทุกรูปหรือืไม่ก็่็ไม่่รู้้�  
บางครั้้�งก็็จำำ�ไม่่ได้้ว่า่ที่่�เราถ่่ายรููปนี้้�หมายความว่า่อย่า่งไร 
จึึงเป็น็เหตุผุลที่่�ลองเปลี่่�ยนมาใช้ว้ิธิีกีารสเก็็ตช์แ์ทน ซึ่่�งทำำ�ได้้
อย่่างอิิสระ ไม่่มีขีอบเขต อยากเขีียน อยากวาด นึึกอะไรก็็
ทำำ�ลงไปในกระดาษได้้เลย เป็น็ความสนุกอีกรูปแบบหนึ่่�ง 
ท้า้ยท่ี่�สุุดแล้้วจะให้้ลืืมปากกาดิินสอคู่่�นี้้�ไปจากชีวิติก็คงยาก”

“Sometimes, on the job, thinking of something 
simple, recalling a certain incident, or even trying 
to communicate seems very difficult. It is as if our 
memory bank or cognitive skills cannot perform at 
full capacity without our hands writing or drawing 
something. That could be the reason why I am drawn 
to sketching every day until it has become instilled 
as a daily habit.

Aside from sketching for work purposes, I began 
sketching and doodling for pleasure, and my pas-
sion grew. From there, I found that I was able to find 
solutions to issues, think critically, and connect 
seemingly unrelated instances. For example, when 
travelling, we often have a camera on hand to capture 
memories and may often take up to 300 or 400 pic-
tures without really knowing the difference between 
them. Would you even look at all those photos ever 
again? Sometimes, looking back at them, you can’t 
recall why or what you meant to capture. That’s why 
I turned to sketching instead as it offers you freedom 
without boundaries to write or draw whatever you 
fancy, or anything that crosses your mind. You could 
say its another form of entertainment. I’m sure, for 
the rest of my life, I will never abandon my trusty 
pens and pencils.”

อัครเดช ปลัดขวา
Associate partner 
A49

49GROUP
TRIP 2022
ผู้้�บริหิารและพนักงานจาก 15 บริษัิัทในเครือื 49GROUP 
มีโีอกาสได้้ร่ว่มกิิจกรรมทัศันศึึกษาและเท่ี่�ยวประจำำ�ปี ณ 
จัังหวัดัระยอง ระหว่า่งวันัที่่� 11 – 13 พฤศจิกายน โดยได้้
เยี่่�ยมชมโครงการศูนูย์เ์ลิิศพนานุุรักัษ์และอาคารนิิทรรศน์
พรรณพฤกษา ผลงานที่่� 49GROUP ได้้ออกแบบ ก่่อนจะ
ร่ว่มกัันทำำ�แข่ง่ขันักีีฬา และกิิจกรรมสันัทนาการต่่างๆ ที่่�เปิดิ
โอกาสให้้ทุกุคนได้้ทำำ�ความรู้้� จััก รวมทั้้�งกิิจกรรมประกาศ
ผลรางวัลั Black Dot Award ที่่�มอบให้้กัับโครงการดีีเด่่น 
ที่่�มีบีริษัิัทในเครือื 49GROUP ได้้มีโีอกาสได้้ทำำ�งานร่ว่มกััน 
ซึ่่�งโครงการที่่�ได้้รับัรางวััลในปีีนี้้�คืือโครงการศููนย์์เลิิศ- 
พนานุุรักัษ์ 

Managers and staff from 15 companies of the 
49GROUP went on an annual excursion to Rayong 
from 11-13 November. They visited PTT LNG’s 
Center of Excellence for Forest Conservation and 
the Flora Exhibition Hall, which was designed by 
several companies in the 49GROUP. This was  
followed by Sports Day and other activities 
which allowed staff from across the group to get 
to know one another. The winners of the Black 
Dot Award, a competition to find the most out-
standing collaborative work within the 49GROUP, 
were announced in the evening, with PTT LNG’s 
Center of Excellence for Forest Conservation 
receiving this year’s award.

A49 (PHUKET) SEMINAR 2022
A49 (Phuket) ได้้จััดกิิจกรรมสัมัมนาประจำำ�ปี ี2022  
ที่่�จัังหวัดัพังังา เพื่่�อเป็น็การพัฒันาความสัมัพันัธ์ร์ะหว่า่ง
พนักงาน 2 สาขา คืือ สำำ�นักงานกรุงเทพฯ และภูเูก็็ต  
ให้้เกิิดความรู้้� จัักและสนิทสนมกัันมากยิ่่�งขึ้้�นภายใต้้การทำำ�
กิิจกรรมร่ว่มกััน อีีกทั้้�งยังัมีโีอกาสได้้ร่ว่มกัันทำำ�บุญประจำำ�
ปีีด้้วย ซึ่่�งกิิจกรรมสัมัมนาไม่ไ่ด้้มีแีค่่เพียีงความสนุกสนาน
เท่า่นั้้�น แต่่ยังัสอดแทรกกิิจกรรมที่่�ทดสอบความรู้้� ในเชิงิ
สถาปััตยกรรมและความรู้้� รอบตััวอื่่�นๆ นอกจากจะได้้ 
พัักผ่่อน และได้้รับัความสนุกสนานจากกิิจกรรมแล้้ว  
การสัมัมนาประจำำ�ปีคีรั้้�งนี้้�ยังัเต็็มไปด้้วยความรู้้� และรอยยิ้้�ม
ของพนักงานทุกุคนในบริษัิัท

A49 (Phuket) held their annual seminar in  
Phang Nga province as a teambuilding and bond-
ing activity for staff from their Bangkok and 
Phuket offices. It was also an opportunity for 
their annual merit making ceremony. Not only 
were there fun and leisure activities, but also 
quizzes to test their architectural and general 
knowledge. An enjoyable time was had by all, 
with joy and smiles all around.
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“หากพููดถึึงสถานที่่�ที่่�สามารถสร้า้งแรงบัันดาลใจได้้น้ั้�นคงมีี
มากมายหลายแห่่ง ไม่ว่่า่จะนั่่�งอ่่านหนัังสืืออยู่่�ในห้้อง หรืือ
ออกเดิินทางไปยัังสถานที่่�ต่่างๆ พบปะผู้้�คน หรืือแม้แ้ต่่การได้้
ลิ้้�มลองอาหารที่่�เราไม่เ่คยทานน้ั้�น ทุกุท่ี่�ล้้วนสร้า้งไอเดีีย สร้า้ง
แรงบัันดาลใจได้้ทั้้�งน้ั้�น  

ส่ว่นตััวจะชอบสถานที่่�ที่่�เงีียบสงบ ซึ่่�งจะเป็น็ช่่วงเวลาเราได้้
อยู่่�กัับตััวเอง มีีเวลาคิิด วิเิคราะห์์เรื่่�องราวต่่างๆ ดัังน้ั้�นร้า้น
กาแฟจึึงเป็น็หนึ่่�งในสถานที่่�ท่ี่�ไปเป็็นประจำำ� การได้้นั่่�งทำำ�งาน
หรืืออ่่านหนัังสืือที่่�ร้า้นกาแฟท่ี่�เงีียบสงบ สูดูดมกลิ่่�นหอมของ
เมล็็ดกาแฟหรืือการจิบชาร้อ้นๆ ช่่วยให้้สมองได้้ผ่อ่นคลาย 
สามารถคิดงานหรืือสร้า้งไอเดีียได้้อย่า่งมีีประสิทิธิภิาพ อีีก
ทั้้�งยัังเหมาะกัับการนัับพบปะสัังสรรค์์เพื่่�อแลกเปล่ี่�ยนไอเดีีย 
นอกจากร้า้นกาแฟแล้้วยัังมีีอีีกหนึ่่�งสถานที่่�ท่ี่�มีีประโยชน์์ต่่อ
การสร้า้งแรงบัันดาลใจก็็คืือพิพิิธิภััณฑ์ห์รืือพื้้�นท่ี่�ท่ี่�มีีการจััด
แสดงนวััตกรรมต่่างๆ ได้้เห็็นไอเดีียใหม่่ๆ  เรื่่�องราวของเส้น้
ทางความสำำ�เร็จ็ รวมไปจนถึึงกระบวนการทางความคิิด
ของผู้้�สร้า้ง ซึ่่�งนอกจากจะเราสามารถนำำ�แนวความคิิดและ
ประสบการณ์เหล่่าน้ั้�นมาปรัับใช้ใ้นการทำำ�งานและชีีวิติของ
เราแล้้ว ยัังนำำ�มาต่่อยอดธุรกิจได้้อีีกด้้วย”

When talking about inspiring places, there are many 
that come to mind, such as reading a book in a quiet 
room, or walking around different places and meet-
ing people, even trying new food for the first time. All 
these experiences evoke ideas and inspiration.

Personally, I enjoy quiet spaces where I can spend 
time with myself and reflect in things. Thus, I frequent 
cafes, where I can sit and work, or enjoy a book in 
a peaceful atmosphere, enveloped by the calming 
aroma of coffee. This helps my creative process and 
is a perfect setting to meet up with friends and share 
ideas. Other places that I go to seek inspiration are 
museums and exhibitions, where I can see new ideas, 
as well as stories behind the road to success and the 
creative thought processes of the artist. I can then 
take these ideas and experiences and apply them to 
my work and life, and expand business opportunities.

วนััสนัันท์์ มานะนิิตย์์
Secretary
AE49

“TCDC สาขาไปรษณีีย์กลาง เป็น็สถานที่่�ท่ี่�ทำำ�งานใน
บรรยากาศ Co-Working Space ท่ี่�เหมาะกัับท้ั้�งการมา
นั่่�งทำำ�งานคนเดีียว หรืือพูดูคุยร่ว่มกัันหลายๆ คน ภายใน
อาคารแบ่ง่ออกเป็น็หลายโซนให้้เลืือกใช้้ และมีีทรััพยากรให้้
บริกิารค่อนข้้างหลากหลาย เช่น่ โซนหนัังสืือวาสาร คาเฟ่่ 
ห้้องประชุมุ แม้้กระทั่่�งการใช้เ้ครื่่�องมืือที่่�ทัันสมััย อย่า่ง
เครื่่�องพิมิพ์ผ้์้า เครื่่�องพิมิพ์ส์ามมิติิิ ทำำ�ให้้เกิิดแรงบัันดาลใจ
ผ่่านการเรีียนรู้้�สิ่่ �งใหม่่ๆ  ได้้ในท่ี่�ท่ี่�เดีียว”

The TCDC at Bangkok’s Central Post Office is a place 
with a co-working atmosphere suited for working 
alone or group discussions. The interior offers users 
various zones from which to choose from, along with 
a wealth of resources and services, such as a jour-
nal/magazine library, a café, meeting rooms, as well 
as modern equipment such as a texile and 3D print-
ers. This place is a one-stop inspiration center where 
one can discover new things.

ณัชชา คำ�ปัญญา
Junior Graphic Designer
G49

“10 Feet Experience… ประสบการณ์การเดิินทางไปยััง
เมืือง Zermatt ประเทศสวิติเซอร์แ์ลนด์์ เป็น็การออกเดิินทาง
สู่่�โลกกว้า้ง ที่่�สอนให้้รู้้�จัั กถึึงความสำำ�คััญของประสบการณ์ท่ี่�
เกิิดขึ้้�นระหว่า่งทาง ทุกุย่า่งก้้าวเปรีียบเสมืือนการเรีียนรู้้�สิ่่ �ง
ใหม่่ๆ  บ้า้งเดิินตามรอยเท้า้ของผู้้�อื่�น บ้า้งเดิินไปยัังเส้น้ทาง
ใหม่่ๆ  ด้้วยตนเอง ระยะทางร่ว่มสิบิกิิโลเมตร ผ่า่นผืืนหญ้า้ 
ลำำ�ธาร ภูเูขา การลื่�นล้้มบนธารน้ำำ�แข็ง็ในสิบิฟุตุสุดุท้ายก่อนที่่�
จะจบทริปิ ได้้สอนให้้เห็็นว่า่ แม้จ้ะระมััดระวัังในการก้าวเดิิน
สัักแค่่ไหน ความผิดิพลาดก็สามารถเกิิดขึ้้�นได้้เสมอ จงเดิิน
ต่่อและเรีียนรู้้�  ถืือว่า่เป็น็อีีกหนึ่่�งบทเรีียนเล็็กๆ ของชีีวิติ” 

My journey to Zermatt, Switzerland, was part of my 
exploration traveling the wider world, and made me 
realize the importance of experiences along our  
journey. Each step we take is like a new lesson,  
some following in the footsteps of others who came 
before us, some walking a new path of our own.  
Tens of kilometers, passing plains, streams, moun-
tains, finally slipping on an icy glacier in the final  
ten feet of our trek, taught me that though we walked 
with great care throughout our journey, mistakes can 
happen at any time. Just keep walking, keep learning, 
they are all the little parts of life lessons.

ดลเทพ เจตีร์
Architect
A49HD

Inspiration can be found everywhere, be it a hotel, 
resort, or shopping mall. All these places provide 
inspiration to those who seek it, depending on where 
you look. In my opinion, observing new architecture, 
interior designs, complex structures, or MEP systems. 
I’m especially proud to see the culmination of our 
work in a completed building, which inspires me to 
continuously develop myself in anticipation for new 
projects in the future. I had the rare opportunity to 
view the design of the interior of an MEP room on a 
church project in Bangkok and observe what could be 
called the heart of the building with all its essential 
systems. I was also able to witness part of the test-
ing and commissioning before handover as well as 
overseas technology adapted for use in Thailand.

A place that has been an inspiration to me is Doi 
Phan Sam Liam in Chiang Mai. To reach the summit 
of Doi Phan Sam Liam, one must trek through jungle, 
and this journey offers you the opportunity to be im-
mersed in nature and fully reflect on your thoughts. 
It’s a place that gives me inspiration to return to the 
hustle of working life, fully recharged.

“แรงบัันดาลใจ เกิิดขึ้้�นได้้ทุุกท่ี่�ไม่ว่่า่จะท่ี่�ไหนก็็ตาม ยก
ตััวอย่า่ง โรงแรม รีีสอร์ต์ หรืือห้้างสรรพสินิค้้า ล้้วนเป็็น
สถานที่่�ที่่�ให้้แรงบัันดาลใจ ขึ้้�นอยู่่�ท่ี่�ว่า่เรามองส่ว่นไหน ซึ่่�ง
แรงบัันดาลใจในความคิิดของผมเกิิดจากการที่่�ได้้ไปเดิินดูู
สถาปัตัยกรรมใหม่่ๆ งานตกแต่่งภายใน ระบบโครงสร้า้งท่ี่�
ซัับซ้้อน รวมถึึงงานระบบประกอบอาคาร ยิ่่�งถ้้าเป็น็โครงการ
ที่่�เราออกแบบแล้้วด้้วย ยิ่่�งทำำ�ให้้รู้้�สึ กึภาคภูมูิใิจ และเป็น็แรง
ผลัักดัันให้้เราต้้องพััฒนาตััวเองอยู่่�เสมอ เพ่ื่�อเตรีียมความ
พร้อ้มสำำ�หรัับโครงการใหม่่ๆ  ท่ี่�ได้้รัับมอบในอนาคต ผมมีี
โอกาสเดิินชมงานตกแต่่งภายและในห้้องเครื่่�องระบบงาน
ระบบส่ว่นโครงการโบสถ์์คริสิต์์แห่่งหนึ่่�งในกรุุงเทพมหานคร 
ซึ่่�งเป็น็โอกาสยากมากที่่�จะได้้เข้้าไปเดิินดูใูนแต่่ละจุดุที่่�เป็น็
หััวใจสำำ�คััญของอาคาร เช่น่ ห้้องงานระบบ การทดสอบ
ระบบก่่อนส่ง่มอบงาน และการนำำ�เทคโนโลยีีที่่�มีีใช้้ในต่่าง
ประเทศมาปรัับใช้ใ้นบ้า้นเรา”

“สถานที่่�ที่่�เคยไปแล้้วทำำ�ให้้เกิิดแรงบัันดาลใจ คืือ ดอยผา
สามเหล่ี่�ยม ห้้วยกุ๊๊�บกั๊๊�บ จัังหวััดเชีียงใหม่่ เป็น็การเดิินป่า่เพื่่�อ
ขึ้้�นไปบนยอดดอยผาสามเหล่ี่�ยม การเดิินทางครั้้�งนี้้�ทำำ�ให้้
รู้้�สึ กึว่า่ตััวเองได้้อยู่่�กัับธรรมชาติิและได้้อยู่่�กัับตััวเองอย่า่ง
เต็็มที่่� เป็น็สถานที่่�ที่่�ทำำ�ให้้รู้้�สึ กมีีแรงบัันดาลใจในการกลัับมา
ใช้ช้ีีวิติ และมีีพลัังในการทำำ�งาน เหมืือนได้้ชาร์จ์พลัังเลยค่ะ”
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We often find inspiration from our natural surround-
ings. I can find this natural inspiration from public 
areas in daily life, such as open spaces, public parks, 
waterside walkways, or observation towers. These 
places enable us to feel the warm embrace of na-
ture, and experience the friendly activities of urban 
dwellers. If you delve into the factors that trigger 
these feelings, you will find that these factors can be 
adapted to lighting design. For example, placing light 
at a peripheral point to eliminate glare at the prima-
ry point of vision, creates a safer more comfortable 
atmosphere for one’s eyes. The use of task lighting, 
or lighting particular areas of a room rather than 
uniformally illuminating the entire room also creates 
a calm, relaxing, and friendly atmosphere.

In my opinion, inspiring places do not have to be new 
and unique. Often the simplest places spark inspira-
tion, and even if we go to the same place repeatedly, 
it doesn’t mean that we won’t find new inspiration 
each  and every time.

If you’ve ever been to Singapore, you might have paid 
a visit to the National Gallery Singapore, designed by 
Studio Milou (Singapore) and CPG Consultants (Sin-
gapore). This interesting gallery is housed in an old 
colonial era heritage building downtown, which used 
to be the former City Hall and Supreme Court.

This former Supreme Court building hosted the 
Singapore Biennale in 2006 and 2008. Art and 
mixed-media are exhibited in former courtrooms, and 
the atmosphere is imposing and rather spooky. In 
late 2015, the building was renovated and converted 
into a gallery. The open-air space between the two 
buildings, from the road at the front to the alley at 
the rear, was covered by a roof structure and linked 
by a large staircase hall. The exterior areas became 
part of the exhibition space showcasing arts and cul-
ture from Singapore and its neighboring countries. In 
the past, the exterior was mainly used as a backdrop 
for wedding or graduation photos, it has now been 
transformed into a place of urban connection and  
the spirit of the space is now put to good use.  
This is something many designers wish to see in 
Thailand too.

Traveling to other places gives us a sense of relax-
ation and sparks inspiration to return to our work and 
life with renewed energy. Last October, I had the op-
portunity to travel to a well-known tourist attraction 
in northeastern Thailand. I must admit, though I am 
from the Northeast, this is the first time I have visited 
Prasat Hin Phanom Rung. Once I reached it, my initial 
feeling was one of wonder. How did people in those 
days build this place on such a steep mountain. The 
beauty of the huge stone blocks, carefully placed 
layer by layer to construct this palace, was magnifi-
cent and the layout which allows the setting sun to 
shine through fifteen doorways onto the “Shiva linga” 
four times a year is extraordinary. It dawned on me 
that with determination and the power of belief, faith 
and unity, great things can be achieved. This same 
power can also bring about the successful comple-
tion of the projects I am responsible for. I’d like to 
invite everyone to travel and seek out this power too.

Visiting the Koo Chen-Fu Memorial Library in Taiwan, 
my thoughts were triggered by the space. From the 
unusual columns, the bookshelves which did not 
follow the generic grid formation, and the flowing 
curves, all elicited wonder, and sparked questions in 
my mind. I wondered what I would meet if I followed 
the flow of the architecture, and what would happen 
if I strayed from the designer’s intended path. Why 
was there seating in the center of the space or in the 
middle of walkways? Why were tables placed in the 
middle of the space rather than neatly to the side? 
All these questions were running through my mind. 
But as I looked around, the users provided answers 
to my questions. Some sat reading books in spaces 
which were illuminated by nature light filtering down 
from the gaps between the columns. Though people 
were walking through these spaces, it did not dis-
turb those who were reading at all. Some people sat 
down to rest on their way to finding the books they 
intended to look for. The walkways seem entangled 
and disorganized compared to most libraries, but this 
leads to spaces being separated into nodes. Sources 
of artificial lighting are subtly masked by natural illu-
mination. Light and other elements mentioned create 
a harmony on all planes.

This unique experience was beyond what one would 
sense through merely looking at pictures. We cannot 
foresee how much each experience and places will 
become meaningful to us. Experiencing these from 
a variety of perspectives not only affects how you 
see things and teaches you to approach things, from 
events to people, without judgement because things 
may not be as they seem and may exceed your ex-
pectations.

“เรามัักจะได้้รัับความประทัับใจหรืือแรงบัันดาลใจจาก
ธรรมชาติิที่่�อยู่่�รอบตััวเรา สำำ�หรัับผมแล้้ว เราสามารถพบเห็็น
และรัับรู้้� ถึึงธรรมชาติิเหล่่านี้้�ได้้ตามสถานที่่�สาธารณะทั่่�วๆ 
ไปในชีีวิติประจำำ�วััน อาทิ ิลานโล่่ง สวนสาธารณะ ทางเดิิน
ริมิน้ำำ� หรืือจุดุชมวิวิบนที่่�สูงู ซึ่่�งสามารถให้้เราสััมผััสได้้ถึึง
บรรยากาศที่่�อบอุ่่�นจากธรรมชาติิ และความเป็น็กัันเองจาก
กิิจกรรมของผู้้�คนในเมืืองไปพร้อ้มกััน หากเราพิจิารณาถึึง
ปัจัจััยที่่�สร้า้งให้้เกิิดความรู้้�สึ กึดัังกล่่าว เราก็็จะสามารถนำำ�
เอาสิ่่�งเหล่่านี้้�มาประกอบใช้้ในการออกแบบแสงได้้ ตััวอย่า่ง
เช่น่ การให้้ความสว่า่งที่่�ปลายสายตา และไม่ใ่ห้้มีีแสงจ้้า
บาดตาในมุมุมองหลััก จะสร้า้งความรู้้�สึ กอบอุ่่�นปลอดภััย
และสบายตาได้้ ส่ว่นการให้้แสงเฉพาะพื้้�นท่ี่�ให้้พอเหมาะ 
โดยไม่ต้่้องให้้สว่า่งเท่า่กัันทั่่�วทั้้�งบริเิวณ ก็็จะช่ว่ยให้้เกิิด
บรรยากาศที่่�ผ่อ่นคลายและเป็น็กัันเองในพื้้�นท่ี่� เป็็นต้้น 

สำำ�หรัับผมแล้้ว สถานที่่�ท่ี่�ก่่อให้้เกิิดแรงบัันดาลใจจึึงไม่จ่ำำ�เป็็น
ต้้องเป็น็สถานที่่�ที่่�มีีความแปลกใหม่ ่หลายๆ ครั้้�ง สถานที่่�
ธรรมดาต่่างหากที่่�ช่ว่ยสร้า้งแรงบัันดาลใจท่ี่�คาดไม่ถึ่ึง และ
แม้ว้่า่เมื่่�อเราไปสถานที่่�เดิิมๆ แต่่กลัับไม่พ่บสิ่่�งใหม่่ๆ  ในวัันน้ั้�น 
ก็็ไม่ไ่ด้้หมายความว่า่ เราจะไม่เ่กิิดแรงบัันดาลใจใหม่ใ่นวััน
ต่่อไป”

“หากใครได้้ไปเที่่�ยวสิงิคโปร์ ์อาจจะเคยได้้เข้้าไปชมอาคาร 
National Gallery Singapore (หอศิิลป์แ์ห่่งชาติิสิงิคโปร์)์ 
ผลงานออกแบบของ Studio Milou (Singapore) ร่ว่มกัับ 
CPG Consultants (Singapore) เป็็นอาคารอนุุรัักษ์์ขนาด
ใหญ่ใ่นเขตเมืืองที่่�ในขณะนี้้�เป็็นหอศิลิป์ท่์ี่�มีีความน่่าสนใจ ซึ่่�ง
สถานที่่�นี้้�เป็น็อาคารยุคอาณานิิคมอัังกฤษ ในอดีีตเป็น็ศาลา
ว่า่การและศาลฎีีกามาก่่อน  

อาคารศาลฎีีกาเก่่านี้้�เคยเป็็นสถานที่่�จััดงาน Singapore 
Biennale 2006 และ 2008 งานศิลิปะและสื่่�อผสมหลาย
ชิ้้�นถูกูติิดตั้�งในห้้องพิจิารณาคดีีและโถงต่่างๆ ท่ี่�เลิิกใช้้งาน
ไปแล้้ว บรรยากาศทั้้�งดูนู่่าเกรงขามและน่่าขนลุกุ จนกระทั่่�ง
ได้้มีีการปรัับปรุุงอาคารและเปิิดใช้ง้านเป็น็หอศิิลป์แ์ห่่งชาติิ
ต้ั้�งแต่่ปลายปี 2015 เป็น็ต้้นมา พื้้�นท่ี่�กลางแจ้้งระหว่า่งท้ั้�ง 2 
อาคาร ต้ั้�งแต่่ถนนด้้านหน้้าไปยัังซอยด้านหลััง ถููกเช่ื่�อมเข้้า
ด้้วยกัันด้้วยโครงสร้า้งหลัังคาและโถงบัันไดใหญ่ ่แปลงพื้้�นท่ี่�
ภายนอกให้้กลายเป็น็ส่ว่นหนึ่่�งของอาคารจััดแสดงศิิลปะและ
วััฒนธรรมทั้้�งของสิงิคโปร์เ์องและประเทศข้้างเคีียง จากเดิิม
ที่่�ด้้านหน้้าอาคารมัักจะเป็น็เพีียงฉากหลัังถ่่ายภาพแต่่งงาน
หรืือจบการศึกึษา สิ่่�งที่่�ได้้จากการเปล่ี่�ยนแปลงนี้้�คืือความ
สััมพัันธ์ข์องเมืืองและจิิตวิญิญาณของพื้้�นท่ี่�ท่ี่�ถูกูใช้้งานอย่า่ง
มีีศัักยภาพ ซ่ึ่�งคงเป็น็สิ่่�งที่่�ผู้้�ออกแบบทั้้�งหลายอยากจะเห็็นใน
บ้า้นเมืืองของเราเช่น่กััน” 

“การที่่�เราได้้ไปท่อ่งเที่่�ยวในสถานที่่�ต่่างๆ ทำำ�ให้้มีีความรู้้�สึ กึ
ผ่่อนคลายและเกิิดแรงบัันดาลใจ ให้้เรามีีพลัังในการทำำ�งาน
และใช้ช้ีีวิติต่่อไป เมื่่�อช่ว่งเดืือนตุลุาคมที่่�ผ่า่นมา ผมได้้มีี
โอกาสไปสถานที่่�ท่อ่งเที่่�ยวแห่่งหนึ่่�งทางภาคอีีสานท่ี่�ต้้องบอก
ว่า่ถึึงผมจะเป็น็คนอีีสาน แต่่นี้้�คืือครั้้�งแรกของผมครัับสำำ�หรัับ 
“ปราสาทพนมรุ้้� ง” เมื่่�อผมขึ้้�นไปถึึง ความรู้้�สึ กแรกคืือเกิิด
ความสงสััยว่าคนสมััยก่อนสร้า้งขึ้้�นได้้ยัังไง ทั้้�งท่ี่�อยู่่�บนภูเูขา
ที่่�สูงูขนาดนี้้� ความสวยงามจากหิินขนาดเล็็กใหญ่่แต่่ละก้้อน
ที่่�จััดวางซ้อ้นกัันเป็น็ทางเดิินจนขึ้้�นเป็น็ปราสาทและมีีการ
แกะลวดลายในหิินได้้สวยงามมากๆ และการวางผัังอาคาร
ที่่�ทราบมาว่า่สามารถให้้แสงอาทิติย์ล์อดผ่า่นประตู ู15 บาน 
มาทาบบนก้้อนหิินศิวิลึึงก์์ที่่�อยู่่�ภายใน โดยปรากฏการณ์นี้้�ใน
แต่่ละปีจีะมีี 4 ครั้้�ง ที่่�กล่่าวมาทั้้�งหมด ทำำ�ให้้รู้้�สึ กึว่า่พลัังแห่่ง
ความต้ั้�งใจทำำ�อะไรจากความเช่ื่�อ ความศรััทธา ความสามััคคีี
กััน สามารถสร้า้งสิ่่�งที่่�ยิ่่�งใหญ่ข่ึ้้�นมาได้้ ซึ่่�งพลัังนี้้�จะทำำ�ให้้
โครงการงานต่่างๆ ที่่�รัับผิดิชอบอยู่่�ประสบความสำำ�เร็จ็อย่า่ง
แน่่นอน และสุดุท้า้ยนี้้�ขอเชิญิชวนให้้ทุกุท่า่นออกไปเท่ี่�ยวกััน
เถอะ ออกไปหา “พลััง” กัันครัับ”

“การไปเยืือน Koo Chen-Fu Memorial Library ท่ี่�ไต้้หวััน 
ทำำ�ให้้เกิิดกระบวนการคิดต่่างๆ เกิิดขึ้้�นผ่า่นพลัังของสเปซ ไม่่
ว่า่จะเป็น็การก่อรููปของโครงสร้า้งเสาท่ี่�ดูแูปลกตา ช้ั้�นวาง
หนัังสืือที่่�ไม่ไ่ด้้ถูกูจััดตั้�งให้้อยู่่�ในระบบกริดิ ประกอบกัับความ
ล่ื่�นไหลของชั้้�นวางเส้น้โค้้งท่ี่�ชวนให้้สงสััยและต้ั้�งคำำ�ถามเต็็ม
ไปหมด ว่า่หากเดิินไปเรื่่�อยๆ ตามเส้น้สายแล้้วจะได้้พบเจอ
กัับสิ่่�งใด แล้้วถ้้าเดิินออกจากความต้ั้�งใจของผู้้�ออกแบบจะ
เกิิดสิ่่�งใด ทำำ�ไมต้้องมีีพื้้�นท่ี่�นั่่�งตรงกลางหรืือระหว่า่งทางเดิิน 
แล้้วทำำ�ไมโต๊๊ะที่่�ควรจััดให้้อยู่่�ในมุมุท่ี่�วุ่่�นวายน้อยที่่�สุดุกลัับมา
อยู่่�กลางสเปซขนาดนั้�น ทั้้�งหมดนี้้�ล้้วนเป็น็คำำ�ถามที่่�เกิิดขึ้้�น
ทั้้�งหมด แต่่พอมองไปรอบๆ ผู้้�ใช้้งานห้้องสมุดุกลัับเป็น็คำำ�
ตอบเกืือบทั้้�งหมดของคำำ�ถาม ผู้้�ใช้้งานบางคนนั่่�งอยู่่�ในมุุมท่ี่�
แสงไล้้ลงมาจากช่อ่งว่า่งระหว่า่งเสา ซึ่่�งเป็น็พื้้�นท่ี่�ท่ี่�มีีผู้้�คนเดิิน
ผ่่านไปมา แต่่ก็็ไม่ไ่ด้้มีีผลต่่อการจดจ่อในการอ่านแต่่อย่า่ง
ใด บางคนนั่่�งพัักลงระหว่า่งการเดิินหาหนัังสืือท่า่มกลางเส้น้
ทางที่่�ดูเูหมืือนจะวกวนและวุ่่�นวายต่่างจากห้้องสมุดุปกติิ 
และใช่น่ั่่�นคืือที่่�มาของการมีีพื้้�นท่ี่�ท่ี่�เป็น็เหมืือน node ของ
พื้้�นที่่�นั่่�นเอง อีีกหนึ่่�งสิ่่�งสำำ�คััญคืือความสว่า่งท่ี่�เกิิดจากช่อ่ง
แสงระหว่า่งเสาประกอบกัับแสงประดิิษฐ์ท่์ี่�ซ่อ่นจุดุกำำ�เนิิด
แสงไว้ไ้ด้้อย่า่งแยบยล แสงทั้้�งหมดภายในสเปซประกอบเข้้า
กัับสิ่่�งต่่างๆ ที่่�กล่่าวมา ส่ง่ผลให้้ห้้องสมุดุแห่่งนี้้�สมดุลุทั้้�งใน
ระนาบต้ั้�งและนอน 

การมีีประสบการณ์ร่ว่มกัับสิ่่�งแปลกตาท้ั้�งหมดนี้้� ล้้วนเป็น็
สิ่่�งที่่�ได้้รัับมากกว่า่แค่่ตาเห็็นจากภาพถ่าย เราไม่ม่ีีทางรู้้� ได้้
เลยว่า่สิ่่�งไหน หรืือสถานที่่�ไหนจะทำำ�งานกัับตััวเราได้้มาก
น้้อยเพีียงใด หากตััวเรายัังไม่เ่คยได้้สััมผััสสิ่่�งเหล่่าน้ั้�นในมิติิิ
ที่่�หลากหลาย สถานที่่�นี้้�ไม่เ่พีียงส่ง่ผลต่่อการมองและการ
ตััดสินิสถาปัตัยกรรม แต่่ยัังสอนให้้ลดการตััดสินไปก่่อน ทุกุ
สิ่่�งอย่า่งรอบตััว เหตุกุารณ์ หรืือผู้้�คน เพราะบางอย่า่งก็็อาจ
จะเป็น็มากกว่า่ที่่�คิิด มากกว่า่ท่ี่�คาดหวัังก็็เป็น็ไปได้้”
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Harbin is a small town in China briming with culture 
and Chinese rural civilization and is one of the most 
beautiful towns in China. Its architecture bears Rus-
sian influences, giving Harbin architecture a sense 
of European fusion. Though it is a small town in the 
north of China, its architecture is strikingly beautiful. 
One example is the Harbin Grand Theatre. Thai peo-
ple may not be familiar with the name Harbin, and it 
is not a major city, but it boasts magnificent interior 
and exterior architectural designs. This was an inspi-
ration to me. Creating good architecture anywhere, 
be it a small town or faraway place, adds value the 
place, enabling its beauty to shine in its own unique 
way.

“ฮาร์บ์ินิ เป็น็เมืืองเล็็กๆ ที่่�อยู่่�ในประเทศจีีน เต็็มไปด้้วย
วััฒนธรรมและอารยธรรมของชาวจีีนในชนบทและถืือเป็น็
เมืืองที่่�สวยงามที่่�สุดุแห่่งหนึ่่�งของจีีน โดยงานสถาปัตัยกรรม
ได้้รัับอิิทธิพิลมาจากรััสเซีีย จึึงทำำ�ให้้ฮาร์บ์ินิมีีสถาปัตัยกรรม
แบบยุุโรปผสมผสาน แม้ว้่า่ฮาร์บ์ินิจะเป็น็เมืืองเล็็กๆ ท่ี่�อยู่่�ทาง
เหนืือของประเทศจีีนแต่่กลัับมีีงานสถาปััตยกรรมที่่�สวยโดด
เด่่น อย่่าง Harbin Grand Theatre แม้ว้่า่ชื่่�อฮาร์บ์ินิอาจจะ
ไม่คุ่้้�นหููคนไทยมากนััก และไม่ใ่ช่เ่มืืองหลัักของจีีน แต่่สถาน
ที่่�แห่่งนี้้�กลัับมีีงานสถาปัตัยกรรมท่ี่�สวยงามท้ั้�ง exterior และ 
interior ซ่ึ่�งนั่่�นคืือแรงบัันดาลใจ ไม่่ว่า่สถานที่่�น้ั้�นจะเป็็น
ที่่�ไหน จะเป็น็เมืืองเล็็กๆ หรืือห่่างไกล แต่่หากเรามีีโอกาสได้้
สร้า้งงานสถาปัตัยกรรมที่่�ดีีไว้ ้มัันจะทำำ�ให้้สถานที่่�แห่่งน้ั้�น
เต็็มไปด้้วยคุณค่่าและมีีความงามในแบบฉบัับของมัันเอง”

เตชน์ธาวิน ธติิพทิยาเวทย์
Architect
A49 (Phuket)

“INSPIRING 
  PLACE”

BETTER TO SEE SOMETHING ONCE 
THAN HEAR ABOUT IT 
A THOUSAND TIMES




